
T. Sáray S zab ó  Éva remek m o n o gráfiá já n a k tö rté n e té n  eltűnődve k é zze lfo g ­
hatóan ig a zn a k ére zzü k a latin k ö zm o n d á s ta rró l, ho gy a könyveknek megvan 
a m aguk sorsa. A  sze rző  hosszú é vtizedeken á t a tata b á n ya i megyei kö n yvtá r 
tu d ó s m u n ka társa  és 
könyvtáros robotosa v o lt , 
a z o tta n i helyism ereti 
g y ű jte m é n y  k ia la k ító ja , 
fe jle s ztő je , g o n d o zó ja  -  
egyszersmind szerelmese.
Nem tú lzá s a z t  m o n d a n i, 
hogy é letét te tte  fö l hiva ­
tására -  ma is e k k é n t 
m u n k á lk o d ik -, m éghozzá 
országos ism e rtsé g e t és 
m e gbe csü lé st sze re zve  
m agának s szakm ájának.
Lehetetlen dolog ebben a 
re c e n zió b a n  még csak 
körvonalazni is munkássága e g é s z é t-m á s u tt korábban már kísérletet te ttü n k 
erre - ,  eredm ényesebb befejezettséggel kecsegtet, ha csak a le g u tó b b i, alig­
hanem a fő m ű véről szólunk érdem ben. A n n á l is in k á b b , m ivel m ár m egelő­
legeztük ama latin közm ondás érvényességét erre a kö n yvre . E z  a sors tö b b  
é vtize d d e l e ze lő tt k e zd ő d ö tt, s nemrég tá rg yia su lt k ö n y v k é n t, ámde még 
messze van a z igazi beteljesülésétől, am ely tudvalevőleg az olvasók érdeklő­
désétől, gondolkodásától, civilizációs fo ká tó l és még nagyon sok m ástól fü g g . 
Ennek a z alapm űnek a létrejötte m integy tíz  év szívós ku ta tó m u n ká t követelt 
s ze rző jé tő l, hamarosan tudom ányos m inősítést ka p o tt, de könyvként sehogy 
sem tu d o tt megszületni. T. Sáray pedig nagyon sokáig v á rt, éppoly szívóssággal, 
m in t m inden más munkája kö zb e n . S éppoly h itte lis . M in ta ki b izto s a  dolgá­
ban. E z  a z aspektus is h o zzá ta rto zik  ennek a könyvnek a sorsához.

A  m o n o gráfia  cím éből kiderül, hogy egyetlen m agyar vá ro s , a tö r té ­
nelmi Kom árom  m in te g y másfél évszázados n y o m d á s za t-é s  sa jtó tö rté n e té ­
nek átte kin té sé rő l van szó a 1 8 . század elejétől a szabadságharc bukásáig. 
A z  vis zo n t nem derül ki in n e n , hogy a s z e r z ő - a  jó v a l nehezebb u ta t, kutatói 
fe la d a to t választva  -  sokkal tö b b e t n yú jt a címben fo g la lta k n á l: művelődés­
történeti teljességre tö re k e d e tt, to vábbá -  az összes e lé rh e tő , kézbe ve h e tő  
sajtóterm éket elérte és kézbe ve tte  -  form ai és kritikai leírását adta a z egyes 
m ű ve kn e k, sajtó te rm éke kn e k. M egrajzolta to vá b b á  ennek a jeles városnak 
tö rté n e lm i és társadalm i ka rak te ré t, gazdasági és politikai v is zo n y a it, fe jlő ­
dését, m e g to rp a n á sa it, k a ta s ztró fá it s m indennapi életének é rte lm é t. Óriási 
fo rrá sm u n ka -m e n n yisé g g e l d o lg o z o tt , a z t  is leh et m o n da n i -  ami szintén
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h o zzá  fog ta r to z n i ennek a könyvnek a so rsáh oz hogy e z a mű is sokszor 
id é ze tt forrása Lesz a m agyar m űveLődéstörténet ku ta tó in ak. (Csak zárójelben 
je g y e zzü k  meg -  pedig nem csekélység hogy a sze rző  65 darab olyan nyom ­

t a tv á n y t t a lá lt , fe d e z e tt fe l a kom árom i n yo m dá k term é ke i k ö z ö tt , 
1 0 2  am elyeket egyetlen könyvészeti szakm unka sem re g isztrá l.)

A  k ö te t, a m o n o gráfia sze rk e ze te , fölépítése vilá g o s, könnyen 
é rth e tő . Elő szö r á tte kin té st kapunk a 1 8 - 1 9 . századi hazai n yo m dá szat hely­
ze té rő l, fejlődéséről, majd a tulajd o n ké ppe n i fő tém a következik: a szám  sze­
rin t kilenc egym ás után kö ve tke ző  kom árom i nyom da é le té n e k és 
m űködésének Leírása, te rm é ke ik be m u ta tá sa , Lajstrom ozása, é rtékelése, a 

jelesebb s ze rző k  és m űveik érdemi elem zése, sú lyo zá sa . Szám os esetben ad 
közeli Leírást a z egyes n yo m d á kte rm é ke in e k n yo m d a i, könyvészeti je lle g ze ­
tességeiről, aprólékosan rö g zítve  a je lle m ző  nyom dai m o tívu m o k a t, de fig ye l 
a z egyes korszakok n ye lvi, o rto g rá fiá i és egyéb je lle g ze te s ku ltú ra tö rté n e ti 
jelenségeire is . Feltűnően s o k a tid é z: ezek a z id é ze te k a z a d o tt kor és a z a d o tt 
mű nye lve ze té n e k betű sze rin ti be m u ta tá sa i. E z  nagyon fo n to s m o zza n a ta  a 
könyvne k: a mai olvasó szám ára talán  e ze k a kacifántosán m egcsavart m o n ­
datok és a m agyar helyesírás akko ri, m eglehetősen anarchikus á lla p o tá t tü k ­
rö ző  szó ké p e k tu d já k  a Leghatásosabban közeleb b h o zn i a kor le lkü le té t 
és a z egyes literátus em berek nemes g o n d o lko d á sá t. Mely gon dolkodás egy­
becseng a m agyar felvilágosodás és a reform kor legjobbjainak g o n d o lko d á ­
sá va l. H a zá ró l, n é p rő l, erkölcsről, tu d o m á n y ró l, m ű ve ltsé g rő l, haladásról -  
és szám os más szép id e á ró l. E z  a szellem i fo ly a m a t s zin te  m e g szak íta tla n  
ebben a városban másfél évszá za do n  á t.

A  kom árom i n yo m d á s za ttö rté n e t első fe je ze té ta  H o lla n d iá t is m eg­
j á r t , Debrecenből id e ke rü lt Töltési Istvá n  nyom dája je le n ti: első kiadványa 
170 5 -b e n  - t e h á t  még a Rákóczi-szabadságharcidején - j e le n t  m eg, s to vá b b i 
tevékenységének a kö zéppon tjába is a kalendárium ok kerü ltek. J ó l  jö v e d e l­
m ező é sjelleg zetes n y o m d a te rm é k v o lte z , nem véletlen ül fo ly t a privilégium  
m e gszerzéséért kom oly versengés a kü lö n b ö ző  nyo m da tu la jd o n o sok k ö zö tt. 
A  kom árom i ka le n d áriu m o k n é pszerűsége még a 1 9 . szá za d b a n  is s zin te  
tö re tle n . Fő funkciója -  m iké n t a sze rző  írja -  „ a z  id ő je lzé s , a z ism eretter­
jeszté s és a s zó ra ko zta tá s v o lt " . Vagyis annak kö szö n h e tté k a korban pá rat­
lan n é p s ze rű s é g ü k e t, h o gy a m in d e n n ap i k ívá n a lm a k h o z ig a z o d ta k , 
e n n é lfo g va  kivívták sa já t n é lk ü lö zh e te tle n s é g ü k e t. Maga a császár adta a 
kizárólagos fo rg a lm a zási e n g e d é lyt Tö lté s in e k , aki a zu tá n  m in te g y másfél 
évtize dig okosan és szorgalm asan élt e zze l a privilégium m al. A  szép (fe k e te ­
piros) nyom atú kiadvány a n a p tá ra k, a vásárjegyzékek és egyéb hasznos in ­
fo rm á ció k m e lle tt bőven a d o tt híreket a honi e se m é n ye krő l, ille tv e  
m agyar és vi Iá g tö rté n e ti krónikákat is k ö z ö l t - a z  olvasóközönség nagy m eg­
elégedésére. (A k ik  vajm i keveset tö rő d te k  a n ye lvta n i és helyesírási



kö ve tke ze tle n sé ge kke l, m elyekből a gondos sze rző  valóságos g yű jtem én yt 
m u ta t be és m agyaráz el a z u tókor o lvasó in ak.)

A  kom árom i nyo m dá szattö rtén e le m  fé n yk o rá t a z 1 7 8 8  és 1 7 9 4  k ö zö tt 
m űködő Wéber Sim on Péter te vé ke n ysé ge , illetve a városban kibon ­
ta k o zó  m űvelődéstörténeti virágkor egybeesése je le n te tte . Wéber kö z- 1 0 3  
pon tja Po zso n yb a n  v o l t , ám jó  é rzé k ke l ism erte fe l a kom árom i 
lehetőségeket. Kom oly, következetes, igényes nyom dász lévén modern szem ­
lé le tte l irá n y íto tta  m ű h e ly é t: igényes v o lt  m in d e n b e n , term é ke i rangos 
k ia d vá n y o k vo lta k . Betű könyve szép és g a zd a g , nyom dai m otívum ai v á lto za ­
to s a k , díszítései ízlésesek. M űködése idején 1 1 5  k ia d v á n y je le n tm e g , 
s a n ém et anyanyelvű n yom dász még arra is kényesen ü g ye lt, hogy a £  
m agyar nyelv lassanként rö gzülő  szabályai s ze rin t szó ljan a k kö n yvei. Ji |

Külön a lfe je ze tb e n  elem zi T . Sáray a W éber nyom da kiad vá - ö g  
n ya it. Van mire h iva tko zn ia  (és szin te  b ü szké lke d n ie ), hiszen a kora- ° \ <  
beli m agyar m ű v e lő d é s tö rté n e t nem egy kiváló alakja és m űve -  1. 
ka pcso ló do tt e h h e z a k ia d ó h o z-n y o m d á h o z . A  kom árom i szü le té sű  |  § 
Iliéi Já n o s például korának egyik legism ertebb je zs u ita  iskoladrám a- |  |  
írója v o lt . E nyom da adta ki -  tö b b e k  k ö zö tt -  Tornyos Péter című fa r- |  g  
sangi já té k á t (am ely még a 20 . száza di m agyar am atő rszín pa do kon  is |  -  
fe ltű n t). Szám os m u n k á tje le n te te tt meg a város nagy nevű református 1 1  
lelkészétől, Péczeli Jó z s e ftő l, de gyönyörű kivitelben ju t o t t  el a hívek- &  
hez M olnár A lb e rt korábbi nagy hírű fo rdítása , a Dávid király százö tve n  ^  
zs o ltá ra . Gvadányi Jó z s e f híres és m u la ttató  olvasm ánya, e z E g y fa lu s i |  £ 
nótárius bu d a i utazá sa  első kiadása szin té n  e nyom da te rm é k e . 1 ' a  
(M ik é n t egy másik neves a la kjá n a k, R o n tó  Pálnak a tö rté n e te i is .)  2,
A  nagy K a zin czy is becsülte Wéber Sim on Péter kiváló m unkásságát: ?  |  
a z ő nyom dájára b ízta  a Heliconi Virágok című a n to ló g iá t, am elyben |  «  
a z akkori kortárs m agyar költésze t m e ghatáro zó  alakjai sze re p e lte k: I
Ányos Pál, Baráti Szabó D á vid , Batsányi Já n o s , Dayka Gábor, Szentjóbi 
Szabó Lá s zló , Verseghy Ferenc, Virág Benedek és m ások. Parádés n é v­
sor, annyi b izo n y o s .

És mégsem erre a m éltóságteli vonulásra g o n do ltun k a z im é n t, am ikor 
a kom árom i n yo m d á s za t virág ko rára  u ta ltu n k . Hanem  a Kom árom i Tudós 
Társaság m űködésére és fo lyó ira tu k ra , a nagyszerű Mindenes Gyűjtem ényre. 
M in t k ö z tu d o tt, I I .  Jó z s e f türelm i rendelete szabad va llá sgya ko rla to t ír t  e lő , 
m ellyel a kom árom i reform átus g yü le ke ze t is é lt , m eghívva lelkészüknek a 
kor egyik kiváló literátus e m b e ré t, Péczeli Jó z s e fe t. A z  ő sze rve ző m u n ká ja  
nyomán b o n ta k o zo tt ki a Tudós Társaság, fő k é n t megyei va gy Komárom közeli 
m unkatársak kö zrem űködésével. Péczeli gazdag kö n yvtá rral és széles körű 
n ye lvtud ással re n d e lk e ze tt; a m agyar lite ra tú rá t fo rd ítá s o k  á lta l kívánta 
előbbre v in n i. V o lta ire -t, La F o n ta in e -t és sok m indenki m ást fo r d íto tt , e zze l



is beírva m a g á ta  m a gya riro da lo m  tö rté n e té b e . Később Toldy Ferenc („a ma­
gyar iro d a lo m tö rté n e t-írá s  a ty ja " ) e kké n t m é lta tta : „e g yik e  v o lt  abban a 
korban a tu d o m á n y , a hazai nyelv, a kö ltésze t leghathatósabb te rje s ztő in e k ,

a francia iskola fő n ö k e , am elyben Bessenyei G yö rg yö t v á lto tta  fe l, az 
1 0 4  új n em zed ék példa és irányadója [ . . . ] .  Em e lle tt fe le ke ze té n e k legki­

tű n ő b b  szónoka [ . . . ]  általánosan tis z te lt , a kor m inden nevezetessé­
geivel viszon yba n  álló tu dós e m b e r." M indössze 42 éve t é lt.

A  Kom árom i Tudós Társaság ö ssze té te le  -  m iké n t a s ze rző  írja -  
„eléggé heterogén v o lt " . Kiilön-kiilön nem h o zta k  létre szá m o tte vő  értéke­
ke t, együttesen v is zo n t fö l tu d tá k  m u tatn i a m inden kor á lta l m e gkö ve te lt 
korszerű m űveltséget, nyugatias tá jé k o zo tts á g o t. S egy észak-du n án tú li—dél- 
felvidéki kisváros szellem i életében e z óriási dolog v o lt . (M ilyen je lle m ző , 
hogy még s zá z va g y s zá zö tve n  évvel később - s  talá n  még manapság is va la ­
m elyest -  é lt , él e z a h a gyo m á n y m in t m érce, m in t v is zo n y ítá s i a la p .) 
Reform átus és katolikus lelkészek, ü gyvéd ek, o rvo so k, te h á t a város é rtelm i­
ségének színe-java d o lg o zo tt öröm m el egy szellem i közös ü g yé rt, nem éppen 
könnyű körülm ények k ö zö tt.

A  Mindenes Gyűjtem ény első szám a 178 9 ja n u á rjá b a n  je le n t m eg, majd 
vá lto zó  periodicitássalés form átum okban é lt, s csak a z a la p ító , Péczeli Jó z s e f 
ha lá láva l 179 2 -b e n  s z ű n t m e g . Fé nyko ráb an  hetente kétszer je le n t m eg. 
E lő fize tő in e k  szám a e g y- és ké tszáz k ö zö tt v o lt . A  nagy baj -  term észetesen 
- e  körül a gond körül b u rjá n zo tt. „M o s tis  pedig -  írta  a z egyik kortárs érde­
kelt -  a z a' M agyar N e m ze tn e k fo g ya tko zá sa : FHogy író i, kivá It e' m ostani id ő ­
ben már tsak v o ln á n a k , de ve vő i n in tse n e k k ö n y v e ik n e k ." (És tö b b  m in t 
kétszáz évvel később, ma vajon m it m on dhatn án k m in t ugyanennek a to v á b b ­
é lő je le n sé g n e k a kortárs é s zre v é te le ző i? )

A  Mindenes Gyűjtem ény valób an  egye te m e sje lle g ű  célokat ig y e k e ze tt 
o stro m o ln i. S ze rk e s ztő i, írói a z t  a k a rtá k , hogy enciklopédikus tá jé k o zta tá s t 
adjanak a z olvasó kn ak, s m in d e zt é rth e tő  és élvezetes fo rm á b a n . M iké nt a zt 
a nemes hon polgárai e lvárh a tjá k. Tapintatosan behízelgő ajánlásuk sze rin t 
céljuk a z , hogy „ a z  a sszo n yo kat 's még eddig a z olvasásban kevéssé gyö n yö r­
ködő Nem esinket kapassuk olvasásra, 's a' m agyar könyveknek szeretetekre 
[ . . . ] .  Sokan a z t  m o n dh a tjá k: Mind tu d ju k  mi a z t , a' mi a' Gyűjtem ényben v a n . 
M e g-e n ge djü k: úgy de nem tu d já k  Feleségeik 's Gyerm ekeik, 's a zo k n a k ked­
ve k é rt kellene já r a t n i ."  A  Mindenes Gyűjtem ény nem újságszerű, nem a jelen 
időre koncentráló kiadvány v o lt , sokkal inkább tu d o m á n yn ép sze rű sítő  és a 
gya ko rlati életben s e g ítő , ta n á c s a d ó , ism e re tte rje sztő  fo ly ó ir a t. F ö ld ra jz, 
e g y h á ztö rté n e t, s ta tis ztik a , tö rté n e le m , te rm é s ze ttu d o m á n y , m e ző g a zd a ­
sá g, egészségügy -  és persze szépirodalom  is , főleg a z asszonyok szám á ra . 
(A  kor jelesebb k ö l t ő i - t a lá n  nem v é le tle n ü l-n e m  képviseltették m agukat 
a la p b a n .) A  n e m ze t boldogulásának egyik legfőbb zá lo g á t a m agyar nyelv



ápolásában látták a sze rk e sztő k . Mély értelm ű állásfoglalásukban kinyilvá­
n ítják a k ö v e tk e ző t: „N e m  abban áll a ' N e m ze t dicsősége, hogy házain kon  
szám ok ne légyenek, fö ld e in k meg ne m érettessenek, a Nemesség szabadon 
n yu lá s zh a s s o n , s .a .t . ,  hanem  abban hogy a ' mi N ye lvü n k  légyen 
a' maga Hazájában  a z első , 's a ' mi Lite ra tu rá n k a t ne tsak ism e rjé k, 1 0 5  
hanem betsüljék is a z idegen N e m ze te k ."  A  lap közm űvelődési pro g­
ra m okat, isko la re fo rm o t, könyves légkört ja v a s o l, s ő t: fejtegetéseik ném e­
lyikében eljutnak a job bá gyfe lsza ba dítás g o n d o la tá h o zis . M in d e zt Komárom 
városában -  ig a z , a nagy francia forradalom  id e jé n . V igyá zó  sze m e ike t v o lt 
mire h a s zn á ln io k . A n n á l is in k á b b , m ivel s ze rző i lakhelyei s ze rin t 
a Mindenes G yűjtem ény országos fo lyó ira tn a k s zá m íto tt. M é g h o zzá  a £  ^  
legjobbak közé va ló n a k . Korszerű és értelmes é le tc é lo k a tfo g a lm a zo tt Ji |  
meg mind a z egyes po lg á ro k , mind a z egész n e m ze t szám á ra . Fe lvilá- ö g  
gosult gondolkodás és humanista em bereszm ény e g ya rá n tje lle m e zte , ° \ <  
korának le g kitű n ő b b  sze lle m e it ig y e k e ze tt m in él szélesebb körben -  1. 
n é p s ze rű s íte n i. Ig a zi m odern fo ly ó ira t v o lt  a 1 8 . szá za d  végén |  § 
M a gya ro rszá go n. 1  $

A 1 9 . száza d első felében a W einm üller család m ű ködteti a kom árom i |  -  
n yo m d á t. E z  a z id ő sza k a refo rm ko rsza ko t és a z a z t  m egelőző id ő k e t S |  

je le n ti. (A z  egyik hiányossága ennek a kitűnő kö n yvn e k , hogy nincs &  
meg benne a z á tve ze tő  tö rté n e lm i á tte k in té s, am ely a két nagy s ze l- ^  
lem történeti ko rszako t, a felvilágosodást és a reform kort össze kö tné .) |  £ 
Ném ileg v e s zít szellem i ra ng já bó l e z idő tá jt  a kom árom i n yo m d a , s 1 ' g  
a n yo m dá szattö rtén é sz kénytelen a z egy-egy esztendő n yom daterm é- 2, 
keinek érdekesebb, fo n to sab b darabjait e g ye n ké n t b e m u ta tn i. (Nem  §  |  
akárm ilyen szakm ai teljesítm ény e z sem , te g yü k h o zzá .)  1 8 0 2 -b ő l pél- |  “  
dául Csokonai V ité z M ihály 500 példányban m egjelent kö te té t: Kleist I  
7övaszá n akfo rd ítá sá té s Baróti Szabó Dávid három kötetes költői m un­
káit. Nem j u t  m inden évre efféle ig a zi é rté k , ső t h o sszú id o n  keresztül 
csak alkalm i kiadványok sokaságából él a n yo m da . Ilyen v o lt például: „K áro ly 
Am brus főherceg 1 8 0 8 . augusztus 18 -á n  tö r té n t esztergom i főispáni tiszté be  
tö r té n t beiktatása alkalm ából író d o tt, Papp Já n o s latin n ye lvű , terjedelm es, 
barokkos cím lappal m e g je le n t m u n k á ja , majd h a s o n ló je lle g ű  kétleveles 
n yo m ta tván ya  Makai A n ta l egri kanonok kin e ve zésé re ."

1 8 2 4  ja n u á rjá b a n  a zo n b a n  m e g in t t ö r té n t  egy m ű ve lő d é s tö rté n e ti 
jele n tő ség ű  esem ény: m egjelent a La u ra , Oktatva M u la tta tó  Újság,  a ' pallé- 
ro zo tta b b  M a g ya r F a m íliá k ' szá m á ra . S ze rk e s ztő je  a T a tá h o z közeli S zen d 
falucska evangélikus lelkésze, G ö d ö rh ázi G ödör J ó z s e f. A  fo lyó ira tn a k  s zá n t 
kiadvány m indössze két s zá m o t é rt m eg, a szokásos érdektelenség nem te tte  
lehetővé a fo ly ta tá s t. Pedig e jeles lelkész fé rfiú  m in d e n t m e g te tt a sikerért:



valóban oktatn i és m u la ttatn i ig y e k e ze tt. Munkatársaiba legszélesebb körből 
to b o ro zta  v o ln a . Felhívásában ekké n t kérleli leendő s ze rző it s kö rvo n a la zza  
szerkesztői ars poeticáját: „tsa k hogy arra kérem , hogy legfőbb szorg alm okat 

a z Érte k e zé s e k re , apróbb R o m á n o k ra , és T ö rté n e te k re  fo rd ítts á k . 
1 0 6  A  Versek, h a jó i ké szü lte k, kedveltetik ugyan m a g o ka t, de ha rosszak, 

unalm asabbak a halálnál [ . . . ] " .  A  Laura m indenesetre érdekes, színes, 
vá lto za to s  fo lyó ira t-k e zd e m é n y v o lt.

A W e in m ü lle rfa m ilia  utolsó n yo m da ve ze tő  tag ja Franciska v o lt , m ég­
h o zzá  1 7  e szte n d e ig . Fő profilja a na ptár készítés, ig a z , a szerkesztője 18 3 1 
és 18 35 k ö zö tt nem más m in t Czuczor Gergely bencés ta n á r. S zín h á zi kiad­
v á n yo k k a l is fo g la k o zo tt a n yo m d a , ám m in d h iá b a . A  m űhely és kiadó ha­
nyatlásnak in d u lt , s W einm üller Franciska koldusbotra j u t o t t . (Talán bővebb 
sze rző i m a g ya ráza tta l könnyebben m egértenén k, hogy m ié rt éppen a reform­
kori Kom árom ban k ö ve tke ze tt be m in d e z.)

A  Siegler testvérek működése már a szabadságharc idejére esik, és abban a te ­
kintetben új fe je ze t, hogy ekkor jele n ik meg a városban a modern értelem ben 
v e tt újság, a napilap. Sieglerék abban is polgári m ódon g o n do lko dta k, hogy a 
közértelm esség emelése elképzelhe te tle n  könyvkereskedés és -  e z a nagy 
újdonság -  kölcsönkönyvtár nélkül. S e három in té zm é n y együ tt már egy másik 
tá jé ko zta tá si és m űvelődési perspektívát je le n te tt Kom árom  é le té be n . 
A  Komáromi Értesítő 18 4 9 januárjátóljúliusáig je le n t m eg. Programja így hang­
z o tt : „N e m ze t-e g ysé g , ö n á lló , független statu svo lt, nem zeti egyesség: a sza­
badság, egyenlőség, testvériség a la p já n ." Értelem szerűen so kat fo glalko zik 
a hadi eseményekkel és általában a politikával, d e ju t  hely a helyi hírekn ekis. 
A  Kom árom i Lap o k megjelenése a szabadságharc válságos korszakára e sett: 
csak néhány hónapig é lt. „La p u n k  iránya -  írja a szerkesztő -  a szó teljes ér­
telm ében republicanus [ . . . ]  felül álland minden személyes érdeken csak egy 
nagyszerű czél lesz e lő tte . Milliók czélja. A  haza boldo gsá ga ." Görgey és a le­
gendás Klapka a két legtöbbet e m legetett hadvezér, s mily érdekes: már ekkor 
e lk e zd ő d ö tt a nagy per, m elynek Görgey A r tú r  v o lt a fő v á d lo ttja : a korabeli 
megfigyelők azon vitáztak , vajon áruló volt-e a magyar seregek fővezére. A  Komá­
romi Lapok utolsó száma (18 4 9 . október 1-jén ) Klapka tábornok szó za tát közli, 
melynek lényege: „Vitézek! llgy határozá a sors, hogy küzdelm einketbevégezzük."

Tapolcainé Sáray Szabó Éva komáromi n yo m dá szat- és s a jtó tö rté n e té t 
tö b b  tá b lá za tb a  fo g la lt összefoglalás zá rja . K ü lö n b ö ző  sze m p o n tú  összesí­
téseket k ö zö l: a m egjelent m űvek nyelvek sze rin ti m ego szlá sá t, ta rta lm u k , 
egyházi va g y világi v o ltu k , té m áju k s tb . s ze rin t. Vizsgálja to vá b b á  a címla­
p o k a t, a b e tű típ u so ka t, a z illu sztrá c ió ka t, a díszíté se ke t, a könyvek kötéseit, 
úgyszólván m in d e n t, ami a szóban forgó nyom dákban a másfél évszázados 
m űködéseik során fo n to s és je lle g ze te s ism é rv v o lt.



A  s ze rző  te h á t v é g h e z v itte  m u n k á já t. A  Kom árom  n yo m d á sza t- és 
sajtótörténete 1 7 0 5 -1 8 4 9  című könyv sorsa már nem a z ő kezében v a n .
( K T K ö n yv- és Lap kiadó  K ft,  Kom árom ,
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